—_— TIPOS, narodna lotériova spolo¢nost’, a. s.
Brectanova 1
830 07 Bratislava
TB ICO: 31 340 822
(dalej len “Klient”)

TATRA BANKA

Tatra banka, a.s., HodZzovo nam. 3, 811 06 Bratislava 1,

ICO: 00686930, IC DPH: SK2020408522,

Obchodny register Okresného sudu, Bratislava I., Oddiel: Sa, vlozka €. 71/B,
Tel.: 00421-2-59191111, Fax: 00421-2-59191110

(d'alej len “Banka”)

V Bratislave, diia
VEC: Odpoved na Ziadost’ o vystavenie bankovej zaruky

Klient poziadal Banku o vystavenie bankovej zaruky, ktorej zakladné udaje boli uvedené v Ziadosti o vystavenie
bankovej zaruky (dalej len “Ziadost™).

V Prilohe €. 1 k tomuto listu Banka predklada Klientovi na odsuhlasenie navrh znenia Jednotlivej Zaruky €.
616.308 (dalej len ,Jednotliva Zaruka®).

V suvislosti s vystavenim Jednotlivej Zaruky bude Klient povinny zaplatit Banke nasledovné poplatky:

a) Poplatok za vystavenie Jednotlivej Zaruky: 1,200 % p.a. (min. EUR 400,00/ro€ne, za kazdy aj zaCaty
rok platnosti Jednotlivej Zaruky), splatny v den vystavenia
Jednotlivej Zaruky Stvrtro¢ne vopred,

b) Spracovatelsky poplatok: EUR 200,00, splatny v den akceptacie tejto Odpovede na
. Ziadost Klientom,
c) Poplatok za zruSenie Ziadosti: EUR 100,00.

V pripade, Ze Banka neobdrzi od Klienta vyjadrenie k tejto Odpovedi na Ziadost do 30 dni odo dna 18.07.2014
bude automaticky pokladat’ Ziadost Klienta za zrusenu a Klientovi zuctuje poplatok za zruSenie Ziadosti.

Upozornenie: Banka upozornuje Klienta, ze v zmysle Jednotlivej Zaruky nebude Banka, v pripade uplatnenia
zaruky, povinna skumat opravnenost oséb konajucich v mene Opravnenej osoby a pripadné uplatnenie zo
strany Opravnenej osoby bude Banka povazovat v tomto ohlade za pravoplatne podpisané (dalej len
»Upozornenie Banky*).

Vzajomné prava a povinnosti z tohto listu, ako aj pojmy v fom pouZité, sa budu riadit Ramcovou zmluvou
o vystavovani bankovych zaruk €. 106414, v zneni neskorSich dodatkov, uzatvorenou medzi Bankou a
Klientom.

za Banku

V plnom rozsahu suhlasime:

a) s vystavenim Jednotlivej Zaruky podla nami odsuhlaseného znenia Jednotlivej Zaruky, ktoré tvori Prilohu
€. 1 k tomuto listu,

b) s poplatkami, ktoré sme povinni zaplatit.

Berieme na vedomie Upozornenie Banky a suhlasime so skuto¢nostami uvedenymi v Upozorneni Banky

V Bratislave, dha

TIPOS, narodna lotériova spolocnost, a. s.

za Klienta
Ing. Jan Barczi, podpredseda predstavenstva
Ing. Ivan Litvaj, ¢len predstavenstva



Priloha &. 1 k Odpovedi na Ziadost o vystavenie bankovej zaruky zo diia 18.07.2014

Znenie Jednotlivej Zaruky:
Guarantee No. 616.308

Issued by:

Tatra banka a.s.

HodzZovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic

SWIFT: TATRSKBX, IdNo.: 00686930, IdNo. VAT: SK2020408522

registered in the Commercial register of District court Bratislava |, section Sa, rider No. 71/B
(hereinafter “we” or the “Bank”)

In favour of:
The Beneficiaries (as defined below)

We have been informed by our customer TIPOS, narodna lotériova spoloénost, a. s., Brectanova 1, 830
07 Bratislava, Slovak Republic (hereinafter “our Customer”) that it shall with effect of October 4, 2014
accede to a Contract Pooling Eurojackpot (hereinafter the “Contract”) regarding the establishment of a
simple partnership (hereinafter the “Eurojackpot Partnership”) in order to promote and implement the
coordinated lottery Eurojackpot. We understand that according to the Contract our Customer has to
deposit its contributions to the jackpots and the booster fund on an escrow account every week.
According to the Contract our Customer has also to provide security for its share to the pooling by a
deposit on an escrow account. We further understand that our Customer has to provide a bank guarantee
which covers the risk that payments of our Customer to the escrow account could be avoided, rescinded
or must otherwise be restored or returned upon a bankruptcy, insolvency, dissolution or reorganization of
our Customer or any similar event. This bank guarantee is issued in favour of all other parties to the
Contract (except our Customer) (hereinafter “the Beneficiaries”) who are currently the entities set out in
Annex 1 to this Guarantee.

This being premised, we undertake as follows:
1. GUARANTEE

(A) Guarantee: We hereby irrevocably undertake, waiving any and all potential defences or objections, to
pay to the Beneficiaries any sum or sums not exceeding in total an amount of EUR 875.848,41 (in
words: euro eighthundredseventyfivethousand eighthundred fortyeight 41/100), including interest and
costs, upon receipt by us of all Beneficiaries™ first written demand accompanied by a written
statement stating that (i) a payment, or any part thereof, of our Customer which was made in
connection with the Contract has been avoided, rescinded or must otherwise be restored or returned
by the Beneficiaries or their appointed trustee(s) upon the bankruptcy, insolvency, dissolution or
reorganization of our Customer or any similar event and/or (i) any amount which our Customer has
held in trust for the benefit of the Eurojackpot Partnership has not been released to the Eurojackpot
Partnership by the administrator or liquidator of our Customer or any holder of a similar office upon
our Customer’s bankruptcy, insolvency, dissolution or reorganization or any similar event.

(B) Multiple Demands: One or more demands may be made under this Guarantee subject to the
maximum amount set out in para. (A) above.

(C) Guarantee Representative: Westdeutsche Lotterie GmbH & Co. OHG (hereinafter the “Guarantee
Representative”) is authorized to make any demand under this Guarantee and to issue the
accompanying written statement in the name and on behalf of all Beneficiaries. Demands under this
Guarantee may be transmitted to us by authenticated SWIFT message through one of the Guarantee
Representative's banks confirming that it has verified the signatures on the original demand and the
accompanying statement of the Guarantee Representative. In case of such SWIFT message we
have no further obligation to verify the authenticity of the demand or the accompanying statement
and may rely on the message of the Guarantee Representative's bank.

(D) Bank as Principal Debtor: We waive any right to require that any resort be had by the Beneficiaries to
any security held by or on behalf of the Beneficiaries, or that the Beneficiaries make demand,
proceed or take any other steps against our Customer before claiming under the Guarantee, or that
the Beneficiaries file any claim relating to the obligations of our Customer.

(E) Continuing Guarantee: The Guarantee, as maybe altered from time to time, shall come into force and
effect on October 4, 2014 and is to be a continuing guarantee and accordingly shall remain in




operation until terminated by us upon six months written notice to the Guarantee Representative as
receiving agent of all Beneficiaries. We further agree that this Guarantee shall continue to be
effective or be reinstated, as the case may be, if at any time a payment, or any part thereof, which
was made by our Customer in connection with the Contract during the term of this Guarantee is
avoided, rescinded or must otherwise be restored or returned by the Beneficiaries or their appointed
trustee upon the bankruptcy, insolvency, dissolution or reorganization of our Customer or any similar
event, and the Beneficiaries may accordingly make a demand under this Guarantee even after its
termination but no later than three years from the effective date of the termination.

2. BANK ACCOUNT FOR PAYMENTS

We shall effect any payment under this Guarantee with discharging effect to the bank account held by
Guarantee Representative with Sparkasse Munsterland Ost (BIC: WELADED1MST) with the IBAN
account No. DE48 4005 0150 0000 5242 56 unless the Beneficiaries have given written notice of a
change of the bank account.

3. CHANGE OF BENEFICIARIES

In the event the parties to the Contract change, the Guarantee Representative shall submit to us a revised
list of Beneficiaries which shall substitute the list attached to this Guarantee as Annex 1. Until we have
received such a revised list of Beneficiaries we may rely on the list attached to this Guarantee as Annex 1
and then we may rely on any revised list of Beneficiaries received from the Guarantee Representative
until we have received a further revised list of Beneficiaries.

4. ALTERATIONS

In the event the Guarantee Representative requests an alteration of this Guarantee, in particular a change
of the amount guaranteed, such alteration shall become effective upon the return of the existing
guarantee deed and the issuing by us of a new guarantee deed which reflects the requested alteration.
We are, however, not obliged to implement alterations of the Guarantee requested by the Guarantee
Representative.

5. SUCCESSORS AND ASSIGNS

(A) This Guarantee shall be binding on us and our successors and permitted assigns and shall benefit
the Beneficiaries and the Beneficiaries’ successors and permitted assigns. Our liability under this
Guarantee exists towards all Beneficiaries irrespective of the fact that only a single guarantee deed
has been issued and delivered to the Guarantee Representative.

(B) We may not transfer all or part of our obligations under this Guarantee without the prior written
consent of the Beneficiaries.

(C) Rights and claims under this Guarantee can only be assigned with our prior written consent.

6. ADDRESS FOR DEMANDS, NOTICES AND COMMUNICATION

Any demand for payment under this Guarantee and other notices to and communication with us shall be
made to the following address and SWIFT code:

Tatra banka a.s., HodZzovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic, SWIFT code: TATRSKBX

Date:

Signature(s) of authorized representative(s) of Bank

SEAL OF BANK



Annex 1 — List of Beneficiaries:

Danske Lotteri Spil A/S
Korsdalsvej 135

DK 2605 Brondby
Denmark

Veikkaus Oy
Karhunkierros 4
FIN-01640 Vantaa
Finland

AS Eesti Loto
Parnu mnt 106
19089 Tallinn
Estonia

Staatliche Toto-Lotto GmbH Baden-Wiirttemberg
Nordbahnhofstraflte 201

Toto-Lotto-Haus am Léwentor

70191 Stuttgart

Germany

Staatliche Lotterieverwaltung Bayern
Karolinenplatz 4

80333 Miinchen

Germany

Deutsche Klassenlotterie Berlin
Brandenburgische Stralle 36
10707 Berlin

Germany

Land Brandenburg Lotto GmbH
Steinstralle 104-106

14480 Potsdam

Germany

Bremer Toto und Lotto GmbH
Schwachhauser Heerstralte 115
28211 Bremen

Germany

LOTTO Hamburg GmbH
Uberseering 4

22297 Hamburg
Germany

Lotterie-Treuhandgesellschaft mbH Hessen
Rosenstralle 5-9

65189 Wiesbaden

Germany

Verwaltungsgesellschaft Lotto und Toto Mecklenburg-Vorpommern mbH
Erich-Schlesinger-Stralie 36

18059 Rostock

Germany



Toto-Lotto Niedersachsen GmbH
AmTiv2+4

30519 Hannover

Germany

Westdeutsche Lotterie GmbH & Co. OHG
Weseler Stralte 108-112

48151 Munster

Germany

Lotto Rheinland-Pfalz GmbH
Ferdinand-Sauerbruch-Stralie 2
56073 Koblenz

Germany

Lotto-Toto GmbH Sachsen-Anhalt
Stresemannstralte 18

39104 Magdeburg

Germany

Sachsische Lotto-GmbH
Oststralle 105

04299 Leipzig

Germany

Saarland-Sporttoto GmbH
Saaruferstralte 17

66117 Saarbriicken
Germany

NordwestLotto Schleswig-Holstein GmbH & Co. KG
Andreas-Gayk-Stralle 19-21

24103 Kiel

Germany

Lotterie-Treuhandgesellschaft mbH Thiiringen
Fréhliche-Mann-Stral3e 3b

98528 Suhl

Germany

Sisal S.p.A.

Via Alessio di Tocqueville 13
20154 Milano

Italy

Norsk Tipping AS
Jonsrudveien 21
2325 Hamar
Norway

De Lotto

Laan van Hoornwijck 55
2280 GB Rijswijk

The Netherlands

Loterija Slovenije, d.d.
Gerbiceva ulica 99



SI — 1000 Ljubljana
Slovenia

Organizacion Nacional de Ciegos Espafnoles (ONCE)
Calle Prado 24

28014 Madrid

Spain

Islensk Getspa
Engjavegi 6
104 Reykjavik
Iceland

Hrvatska Lutrija d.o.o.
Ulica grada Vukovara 72
10 000 Zagreb

Croatia

Latvijas Loto
Meistaru iela 19/21
LV — 1050 Riga
Latvia

UAB Olifeja
Olimpieciu str. 15
LT — 09200 Vilnius
Lithuania

AB Svenska Spel
Norra Hansegatan 17
SE — 621 80 Vishy
Sweden

TIPOS, narodna lotériova spolo¢nost, a. s.
Brecétanova 1

P. O. Box 43

830 07 Bratislava 37

Slovak Republic

SAZKA sazkova kancelar, a.s.
K Zizkovu 851

Praha 190 93

Czech Republic

Szerencsejaték Zrt.
Csalogany utca 30-32
1015 Budapest
Hungary

Suhlasime so znenim Jednotlivej Zaruky v zmysle vysSieuvedeného textu.

V Bratislave, dna TIPOS, narodna lotériova spolo¢nost, a. s.

za Klienta
Ing. Jan Barczi, podpredseda predstavenstva
Ing. lvan Litvaj, ¢len predstavenstva



